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Diagram of Spare Parts =~ ANGLE GRINDER Stand issue 09.2010
Poz.Nr. | Detaias difrs Nosaukums Skaits Poz.Nr.| Detaias difrs Nosaukums Skaits
1 Yoc.| DéOp devaée HaéTeiodaiee Koé-ao 1 Yoc.| DEOp devaée HaéTeiodaiee Koé-ao
Position| Bestell- Nr. Benennung Stiick Position| Bestell- Nr. Benennung Stick
Pos. | Part number Name Qty. Pos. | Part number Name Qty.
1 | LSM-180/2100-01 Uzgrieznis (Faééa) 1 31 LSM-180/1800-31 Enkurs (RETAU) 1
2 | LSM-180/1800-02 Abraziva ripa (Ed04 24daceaifeé) 1 32 | LSM-180/1800-32 Gultnis (TTageTiéé) 608-2Z 1
3 | LSM-180/1800-03 Atloks (Oéaiéo) 1 33 | LSM-180/1800-33 Gultoa apvalks (TATETa TTAGRTT26d) 1
4 | LSM-180/1800-04 Aizsargapvalks (ETa0d catiéoiaé) 1 34 | LSM-180/1800-34 Diafragma (Aa653i1a) 1
7 | LSM-180/1800-07 Gredzens (ETEGT) 1 35| LSM-180/1800-35 Skrave (A&i0) ST4.8x70 2
8 [ LSM-180/1800-08 Skriive (AeT0) 15016 4 36 | LSM-180/1800-36 Stators (NoadTd) 1
9 | LSM-180/1800-09 Paplaksne (Jaéaa Todeeiiay) 5 4 37 LSM-180/1800-37 Uzgalis (Ta6TT4+Te8) 4
10 | LSM-180/1800-10 I‘Daplaks~ne (Daeda) 5 4 38 | Lsm-180/1800-38 Korpuss (ETT6f) 1
11| LSM-180/1800-11 | Eaula (Nodgat) 1 1 39| LSM-180/1800-39 | Uzlime (Tageaesa) 1
12 | LSM-180/1800-12 | Darbavarpsta (Ziéraaen) 1M 41| LsM-18011800-40 | Sukuturctais (UaoeTasa=a08e0) 2
ii tsm'?oj 1800'12 Tapla _(fa!r::.ea)\"m r1p-27 i 42 | LSM-180/1800-42 | Skrive (A&fd) ST4.2x10 7
. LzM'lzgﬂ:gg'ls E” tl'f'ks( "';‘;e,','\ef); 02-22 . || 43| row-somaoods | atspere (Vicmeia) 2
- - aplaksne (Dacda Toéxeiia <
plaksne (Dacaa ) 44| LSM-180/1800-44 | Suka (U2063) 2
16 | LSM-180/1800-16 Skriive (Aeid) 146110 6 o
o s s 45 | LSM-180/1800-45 Vaks (E60@éa U, 06Taadeatady) 2
17 | LSM-180/1800-17 Zobrats (ETEAAT ¢6a+aoTa) 4 26| LsM-180/1800-46 Elektroniskais bloks (T8 VEASHTT 0 L
18 | LSM-180/1800-18 Sprostgredzens (ET&UOT AOTTTO1TA)14 1 i ) ¢ rorji_fﬂs‘ Oks (ACTE yeaeoaTTi0e)
19 | LSM-180/1800-19 |leliktnis (Aooeed) 1 || 47| LSM-180/1800-47 | Poga (ETTie) !
20 | LSM-180/1800-20  |Rokturis (B6&Tyoa) 1 || 48| LSM-AB0MB00-48 | Atspere (1o6zeia) !
21 | LSM-180/1800-21 | Skriive (A&T0) ST4.8x40 4 || 40| LSM-180/1800-49 | Rokturis (BO€Tyoea) 1
22 | LSM-180/1800-22 | Sprostgredzens (ETeUsT foTiTOTTA) 1 50| LSM-180/1800-50 | Aizsarguzmava (UB0aéa caueoray) 1
23 | LSM-180/1800-23 Atspere (Tééaeé I’E\;l) 1 51 LSM-180/1800-51 Aukla Stiegrota ar kontaktdakou (Eéééeu a ﬁéTéé) 1
24 | LSM-180/1800-24 Fiksators (O&6fiaotd) 1 52 [ LSM-180/1800-52 Plaksne (TeafioeTa) 1
25 | LSM-180/1800-25 leliktnis (Afidaaga) 1 53 | LSM-180/1800-53 Kondensators (ETT4&11ia0Td) 1
26 | LSM-180/1800-26 Reduktora korpuss (ET8T6f 334680T63) 1 54 [ LSM-180/1800-54 Sledzis (AGiéep+aodéu) 1
27 | LSM-180/1800-27 | Uzgrieznis (Baéea) 18 1 || 55| LSM-180/1800-55 | Uzlikinis (Faeaaca) 1
28 | LSM-180/1800-28 Zobrats (ETEART ¢Oa+a0Ta) 1 56 | LSM-180/1800-56 Skrive (Aéi0) ST4.2x16 5
29 | LSM-180/1800-29 Gultnis (TTa@eTieé) 6001-2RS 1 57 | LSM-180/1800-57 Uzlime (T2663683) 1
30 | LSM-180/1800-30 Paplaksne (Jaeaa 1dezel iay) 1 58 | LSM-180/1800-58 Atslgga (Eép+) 1
Uzmanibu! Remontdarbus, izmaiou_ieviedanu un rokas elektrisko — Afeiaiead! PAiTioi0a §aanod, éiéﬁéiiéé eciaidieé ¢ éﬁ'l'l%@% &4 86+i00 Beachten! Instandsetzung, Anderungen und Prifung von handgefihrten — Attention! Power tools repair, modification and testing must be carried out
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Elektrowerkzeugen sind fachgerecht u
Sicherheitsvorschriften nach EN, DIN und weitere in den einzelnen Landern ~ accordance with

gtiltige Vorschriften sind einzuhalten.

Anderungen vorbehalten. Unsere Erzeugnisse werden stets dem heutigen

durchzufiihren. Die according to the generally recognized engineenngbﬂractice. Safety notes in

N and other regulations applical
must be observed.

technischen Stand angepaft. Deshalb behalten wir uns Anderungen vor. to alter data and specifications.

in individual countries

Modifications reserved. Our products are constantly modified to meet the
requirements of modern technical standards, therefore we reserve the right




